
prevádzkovateľa: 
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obchodné meno:  PPC Čab, a.s.  

sídlo:   Čab 268, 951 24 Nové Sady 

IČO:                       00 589 276 

 

nasledovne: 

1. V povolení sa za odstavec s textom: 

„Prevádzka bola naposledy povolená a uvedená do trvalej prevádzky Okresným úradom 

v Nitre, Odbor ŢP rozhodnutím č.A/2002/07244-001-F10 zo dňa 20.06.2002 a Obvodným 

úradom ŢP v Nitre rozhodnutím č.A/2004/016-F08 zo dňa 03.08.2004.“ 

 

dopĺňa text: 

„Ďalej Inšpektorát: 

A. v oblasti ochrany ovzdušia: 

 - udeľuje súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení zmeny stavby veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia (ďalej len „VZZO“) „Výroba keramických izolátorov, PPC 

Čab, a.s.“ podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 

písm. a) zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší (ďalej len „zákon o ovzduší“) realizáciou 

stavieb podľa nasledovných projektových dokumentácií: 

„Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov“ vypracovanej 

PROJEKCIA ILD SK, s.r.o. Košice  v marci 2008 

„Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne“ vypracovanej PROJEKCIA 

ILD SK, s. r.o. Košice v auguste 2008 

„Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH“ 

vypracovanej PROJEKCIA ILD SK, s.r.o. Košice v októbri 2009 

  

- udeľuje súhlas na vydanie rozhodnutia na užívanie stavby VZZO v skúšobnej 

prevádzke po vykonanej zmene podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ 

v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona o ovzduší  

  

- určuje emisné limity podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 7. zákona o IPKZ 

 

B.  v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- vydáva vyjadrenie k zámeru uvedených stavieb podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 4. 

zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 ods. 1 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene 

zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších 

predpisov (vodný zákon) (ďalej len „vodný zákon“), že sú z hľadiska ochrany 

vodných pomerov možné  

 

C.  v oblasti odpadov: 

- vydáva vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového 

hospodárstva podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 16 

ods. 1 písm. b) bod 2 zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len  „zákon o odpadoch“), že 

k projektovej dokumentácii uvedených stavieb predloženej v stavebnom konaní 

nemá pripomienky 

 

D. v oblasti ochrany prírody a krajiny: 
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- vydáva vyjadrenie k vydaniu stavebného povolenia pre uvedené stavby podľa 

§ 8 ods. 2 písm. h) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. c) zákona               

č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny, ţe súhlasí s vydaním stavebného 

povolenia bez pripomienok 

 

E. vydáva stavebné povolenie, ktorým povoľuje uskutočnenie stavieb: 

„Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov“ 

„Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne“ 

„Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH“  

podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona 

 

v rozsahu: 

• stavba „Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov“  

Stavebné objekty: 

SO 01 Oceľové konštrukcie a stavebné úpravy pre technológiu odprášenia 

 

Prevádzkové súbory: 

 PS 01 Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov 

 PS 02 Rozvod tlakového vzduchu 

 PS 03 Prevádzkový rozvod silnoprúdu a MaR 

 

• stavba „Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne“  

Stavebné objekty: 

SO 01 Oceľové konštrukcie a stavebné úpravy pre technológiu odprášenia 

 

Prevádzkové súbory: 

 PS 01 Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne 

 PS 02 Rozvod tlakového vzduchu 

 PS 03 Prevádzkový rozvod silnoprúdu a MaR 

 

• stavba „Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH“,  

Stavebné objekty: 

SO 01 Oceľové konštrukcie a stavebné úpravy pre technológiu odprášenia 

 

Prevádzkové súbory: 

 PS 01 Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH 

 PS 02 Rozvod tlakového vzduchu 

 PS 03 Prevádzkový rozvod silnoprúdu a MaR 

 

v katastrálnom území:      Čab 

na pozemkoch par. č.:  763/2, 763/15 podľa LV č.763 

účel stavby:                      budovy – nebytové budovy – priemyselné budovy a sklady – 

priemyselné budovy  

charakter stavby:               trvalá. 
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 Obec Čab, ako príslušný stavebný úrad, vydala podľa § 39 ods. 3 písm. d) stavebného 

zákona oznámenie o nevyţadovaní územného rozhodnutia č. 143/2010-Ba zo dňa                     

20. 04. 2010. 

 

  Obvodný úrad ţivotného prostredia Nitra ako príslušný orgán podľa zákona                                

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov na ŢP“) vydal prehlásenie 

podľa zákona o posudzovaní vplyvov na ŢP, ţe činnosť „Výroba keramických izolátorov“ 

svojim rozsahom nevyţaduje posudzovanie jej vplyvov na ţivotné prostredie podľa zákona 

o posudzovaní vplyvov na ŢP.“ 

 

2. V časti I. Zaradenie prevádzky, bode 1. Zaradenie prevádzky podľa zákona o IPKZ, 

odseku Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke sa za odsek v znení: 

„V prevádzke vznikajú emisie TZL (tuhých znečisťujúcich látok), NO2, CO, SO2 a HF, ktoré 

sú vypúšťané do ovzdušia výduchmi č. 1 – 11. Inštalované filtračné zariadenia ako textilný 

filter na TZL pri izostatickom lise QIC 50, hadicový filter Alfa Jet za rozprachovou 

sušiarňou, odlučovač FVB v striekacej kabíne, textilný filter na TZL pri suchých kopírkach 

a odlučovač TZL a adsorbéry HF za pecou TRIDELTA a BICKLEY zabezpečujú, aby emisie 

v odpadovom plyne neprekročili hodnoty emisných limitov.“ 

 

dopĺňa text: 

„V rámci stavby „Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov“ je v objekte 

Nová hala navrhnuté odsávanie a odlučovanie tuhých znečisťujúcich látok počas nástreku 

keramickej suspenzie na izolátory v glazovacom stroji a počas glazovania diery plášťov. Na 

zákryte glazovacieho stroja budú umiestnené dve odsávacie miesta, tretie odsávacie miesto 

bude zrealizované pre odsávanie glazovania diery plášťov. V prevádzke bude vţdy len jedno 

miesto odsávania, podľa toho, ktorá časť odsávania sa práve vyuţíva.  

Na zachytávanie tuhých častíc z glazovania bude inštalovaný textilný filter ALFA JET 

Plus 48, ktorý bude umiestnený pri stene Novej haly. Zachytené tuhé častice budú z povrchu 

hadíc odstraňované spätným prúdením tlakového vzduchu a zhromaţďované budú vo 

výsypke filtra. Pre odsun zachyteného materiálu bude pouţívaná popolnica umiestnená pod 

výsypkou. 

Znečisťujúce látky z filtra budú vypúšťané do ovzdušia jestvujúcim výduchom (výduch č. 6) 

s priemerom 850 mm a výškou vyústenia nad terénom 15 m . 

 

V rámci stavby „Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne“ je v objekte Nová 

hala navrhnuté odsávanie a odlučovanie tuhých znečisťujúcich látok z ďalších 3 miest vzniku 

emisií z dopravných ciest vysušeného materiálu z rozprachovej sušiarne.  

Na zachytávanie tuhých znečisťujúcich látok bude inštalovaný textilný filter ALFA JET 

Plus 54/1-1-3/, ktorý bude umiestnený v priestoroch Rozprachovej sušiarne. Do filtra budú 

privádzané znečisťujúce látky z nasledovných odsávacích miest: 

1. vibračné sito (existujúce odsávacie miesto) 

2. presyp sito – pás päta (nové odsávacie miesto) 

3. presyp pás – pás hlava (nové odsávacie miesto) 

4. presyp pás – pás hlava (existujúce odsávacie miesto) 

5. presyp pás – pás hlava (nové odsávacie miesto). 
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Zachytené tuhé častice budú z povrchu hadíc odstraňované spätným prúdením tlakového 

vzduchu a zhromaţďované budú vo výsypke filtra. Pre odsun zachyteného materiálu bude 

pouţívaná popolnica umiestnená pod výsypkou.  

Znečisťujúce látky z filtra budú vypúšťané do ovzdušia jestvujúcim výduchom (výduch č. 4) 

s priemerom 950 mm a výškou vyústenia nad terénom 20 m . 

 

V rámci stavby „Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH“ 

bude vykonaná rekonštrukcia dvoch jestvujúcich striekacích kabín v Starej hale a bude k nim 

doplnená jedna nová striekacia kabína.  

Na zachytávanie tuhých znečisťujúcich látok od všetkých troch kabín bude vyuţívaný 

jestvujúci textilný filter ALFA JET Plus 136, ktorý je umiestnený za stenou v susednej časti 

haly. Pretoţe jeho filtračná schopnosť nie je postačujúca pre súčasné odsávanie troch kabín, 

bude glazovanie vykonávané tak, aby boli súčasne v prevádzke maximálne dve kabíny. 

Zachytené tuhé častice budú z povrchu hadíc odstraňované spätným prúdením tlakového 

vzduchu a zhromaţďované budú v dvoch výsypkách filtra. Pre odsun zachyteného materiálu 

budú pouţívané dve popolnice umiestnené pod výsypkami.  

Znečisťujúce látky z filtra budú vypúšťané do ovzdušia novým výduchom s priemerom 

560 mm a výškou vyústenia nad terénom 17,4 m .“ 

 

3. V časti II. Podmienky povolenia sa za bod A. Podmienky prevádzkovania dopĺňa bod  

A.1., ktorý znie: 

„A.1. Na uskutočnenie stavieb 

„Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov“ 

„Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne“ 

„Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH“  

povolených v bode E. sa stanovujú tieto záväzné podmienky: 

  

I. všeobecné: 

1. Stavebníkom bude PPC Čab, a.s., Čab 268, 951 24 Nové Sady, IČO 00 589 276. 

2. Stavbu zrealizovať podľa dokumentácie overenej v stavebnom konaní:  

„Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov“, projektová dokumentácia 

vypracovaná PROJEKCIA ILD SK, s.r.o. Košice v marci 2008, arch. č.: R 0104 - 1299 

„Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne“, projektová dokumentácia 

vypracovaná PROJEKCIA ILD SK, s. r.o. Košice v auguste 2008, arch. č.: R 0156 - 1208 

„Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH“, projektová 

dokumentácia vypracovaná PROJEKCIA ILD SK, s.r.o. Košice v októbri 2009,                      

arch. č.: R 0202 - 1109. 

3. Inšpektorát v súlade s § 75a ods. 1) stavebného zákona upúšťa od vytýčenia stavby 

oprávnenými osobami podľa § 45 ods. 4 stavebného zákona. Za súlad priestorovej polohy 

stavby s dokumentáciou overenou v stavebnom konaní zodpovedá stavebník. 

4. Stavba bude uskutočňovaná dodávateľsky. Zhotoviteľ stavby bude vybraný vo 

výberovom konaní. 

5. Stavebník oznámi vybraného zhotoviteľa stavby Inšpektorátu v termíne do 15 dní odo dňa 

uskutočnenia výberového konania a predloţí doklad o jeho odbornej spôsobilosti. 

6. Stavebník oznámi Inšpektorátu začatie stavby najneskôr päť dní po jej začatí. 

7. Na stavbe musí byť k dispozícii právoplatné integrované – stavebné povolenie 

a dokumentácia overená v integrovanom – stavebnom konaní.  
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8. Stavebník alebo stavbyvedúci je povinný viesť stavebný denník, ktorý musí byť počas 

uskutočňovania stavby aţ do jej kolaudácie na stavbe. 

9. Pri uskutočnení stavby treba dodrţať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení a dbať na ochranu zdravia a osôb na stavenisku. 

10. Stavebník je povinný označiť stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve dodávateľa, 

uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác a termínom ich 

ukončenia, uviesť, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum stavebného povolenia. 

11. Stavebník môţe  na  výstavbu  pouţiť  v súlade s ustanovením § 43f stavebného zákona 

iba  také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon č. 90/1998 Z. z.  

o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov) vhodné na pouţitie v stavbe              

na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu predpokladanej ţivotnosti 

stavby zaručená jej poţadovaná mechanická pevnosť a  stabilita, poţiarna bezpečnosť, 

hygienické poţiadavky, ochrana zdravia a ţivotného prostredia a bezpečnosť pri uţívaní. 

12. Prerokovať s Inšpektorátom zmeny projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby 

nutné a v značnej miere by menili technické riešenie alebo majetkovo právne vzťahy. 

13. Škody spôsobené počas výstavby nahradiť v zmysle platných právnych predpisov. 

14. Po ukončení stavby, pozemky dotknuté výstavbou dať do pôvodného stavu. 

15. S realizáciou stavby, sa nesmie začať skôr ako toto povolenie nadobudne právoplatnosť 

(§ 52 zákona o správnom konaní). Toto povolenie stráca platnosť, ak sa so stavbou 

nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť. 

16. Stavbu ukončiť do 24 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác.   

 

II. vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov 

štátnej správy a dotknutých organizácií:    

17. Technická inšpekcia, a. s., Pracovisko Nitra  

      (odborné stanovisko č.: 02731/4/2010  zo dňa 23. 04. 2010 k PD) 

upozornenie na plnenie poţiadaviek bezpečnostných predpisov:  

17.1. Pracovné prostriedky technologické linky, stavby a ich súčasti je moţné uviesť do 

prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. a § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR 

č. 392/2006 Z. z. len, ak zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich inštalovaní, pred ich prvým pouţitím, aby 

sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie.  

17.2. Pred uvedením technologických liniek – PS 01, do prevádzky po ich nainštalovaní na 

mieste pouţívania je potrebné poţiadať oprávnenou osobou o vydanie odborného 

stanoviska v zmysle § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. nadväznosti na § 5              

ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. 

   

III. ďalšie  podmienky: 

18. Na posúdenie spôsobilosti stavieb uvedených v bode E. na uţívanie je potrebná skúšobná 

prevádzka, preto moţno stavby uţívať len na základe rozhodnutia o dočasnom uţívaní 

stavieb na skúšobnú prevádzku.“ 

 

4. V časti II. Podmienky povolenia, bode B. Emisné limity, Emisie znečisťujúcich látok do 

ovzdušia sa tabuľka nahrádza nasledovnou tabuľkou: 
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Číslo Časť zdroja 
Znečisťu- 

júca látka 
Hmotnostný tok 

Hmotnostná 

koncentrácia 

 

Miesto 

vypúšťania 

 

1. Rozprachová 

sušiareň 

 

 

 

 

 

 

 

 

TZL 

 

SO2 

 

 

 

 

 

 

 

NOx 

 

CO 

- 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

- 

20 mg.m
-3 

 

500 mg.m
-3

 

(pri obsahu síry 

v surovine < 0,12 %) 

 

1 500 mg.m
-3

 

(pri obsahu síry 

v surovine ≥ 0,12 %) 

 

200 mg.m
-3

 

 

100 mg.m
-3

 

 

 

Výduch č. 4 

 

 

2. Suché kopírky 

 

TZL - 50 mg.m
-3 

 

Výduch č. 5 

3. Glazovňa NH 

 

TZL - 50 mg.m
-3 

 

Výduch č. 6 

4. Glazovanie dlhých 

podpier a plášťov 

NH 

 

TZL - 20 mg.m
-3 

 

Výduch č. 6  

 

5. Brúsiareň SH TZL - 50 mg.m
-3

 

 

Výduch č. 7 

6. Striekacie kabíny 

glazovania v SH 

 

TZL 

 

 

- 

 

20 mg.m
-3

 

 

 

Výduch č. 8 

 

7.  Tunelová pec 
1)

 

(nadveterný 

priestor) 

TZL 

 

SO2 

 

 

 

 

 

 

 

NOx 

 

CO 

 

HF 
2) 

 

benzén 
2)

 

 

- 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

- 

 

> 50 g.h
-1

 

 

> 25 g.h
-1

 

50 mg.m
-3 

 

500 mg.m
-3

 

(pri obsahu síry 

v surovine < 0,12 %) 

 

1 500 mg.m
-3

 

(pri obsahu síry 

v surovine ≥ 0,12 %) 

 

200 mg.m
-3

 

 

100 mg.m
-3

 

 

5 mg.m
-3

 

 

5 mg.m
-3

 

 

 

 

Výduch č. 2 

 

 

8.  Izostatický lis TZL - 

 

50 mg.m
-3

 Výduch č. 1 
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Číslo Časť zdroja 
Znečisťu- 

júca látka 
Hmotnostný tok 

Hmotnostná 

koncentrácia 

 

Miesto 

vypúšťania 

 

9. Vozokomorová 

pec TRIDELTA  
1)

 

 

  

TZL 

 

SO2 

 

 

 

 

 

 

 

NOx 

 

CO 

 

HF 
2)

 

 

benzén 
2)

 

 

- 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

- 

 

> 50 g.h
-1

 

 

> 25 g.h
-1

 

50 mg.m
-3

 

 

500 mg.m
-3

 

(pri obsahu síry 

v surovine < 0,12 %) 

 

1 500 mg.m
-3

 

(pri obsahu síry 

v surovine ≥ 0,12 %) 

 

200 mg.m
-3

 

 

100 mg.m
-3

 

 

5 mg.m
-3

 

 

5 mg.m
-3

 

 

Výduch č. 11 

 

10. Pec BICKLEY  1)
 

 

TZL 

 

SO2 

 

 

 

 

 

 

 

NOx 

 

CO 

 

HF 
2)

 

 

benzén 
2)

 

 

- 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

- 

 

> 50 g.h
-1

 

 

> 25 g.h
-1

 

 

50 mg.m
-3 

 

500 mg.m
-3

 

(pri obsahu síry 

v surovine < 0,12 %) 

 

1 500 mg.m
-3

 

(pri obsahu síry 

v surovine ≥ 0,12 %) 

 

200 mg.m
-3

 

 

100 mg.m
-3

 

 

5 mg.m
-3

 

 

5 mg.m
-3

 

 

Výduch č. 3 

 

 

11. Zásobné silá 

 

TZL - 50 mg.m
-3 

 

Výduch č. 9 

12. Navaţovanie 

 

TZL - 50 mg.m
-3 

 

Výduch č. 10 

1)
 Emisné limity platia prepočítané na obsah kyslíka v odpadových plynoch 18 % obj. 

2)
 Emisné limity sa uplatňujú ako hmotnostná koncentrácia pre príslušný hmotnostný tok 

 

5. V časti II. Podmienky povolenia, bode J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej 

prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

sa vypúšťa text v znení: 

„Predmetom tohto integrovaného povolenia nie je nová prevádzka ani zmena technológie. 

Zariadenia sú v trvalej prevádzke, a preto sa poţiadavky na skúšobnú prevádzku neurčujú.“ 

 



strana 9/15 rozhodnutia č. 1191-11095/2011/Máň,Šim/370770105/Z2-SP  

  

6. V časti II. Podmienky povolenia, bode J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej 

prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

sa za text:  

„Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke sú obsiahnuté v platných prevádzkových 

predpisoch a v ďalšej dokumentácii uvedenej v bode F tohto povolenia.“  

 

dopĺňa text: 

„Pre skúšobnú prevádzku stavieb: 

„Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov“ 

„Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne“ 

„Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH“ 

sa určujú tieto podmienky: 

1. Počas skúšobnej prevádzky je prevádzkovateľ povinný preukázať dodrţiavanie emisných 

limitov určených v tomto povolení pre tuhé znečisťujúce látky vyskytujúce sa 

v odpadovom plyne vypúšťanom z výduchov novonavrhnutých filtrov, resp. z nového 

výduchu jestvujúceho filtra ALFA JET PLUS 136. 

2. Prevádzkovateľ je povinný pred ukončením skúšobnej prevádzky v dostatočnom časovom 

predstihu poţiadať Inšpektorát o vydanie súhlasu na uvedenie VZZO „Výroba 

keramických izolátorov, PPC Čab, a.s.“ po vykonanej zmene do trvalej prevádzky 

(konanie o zmene integrovaného povolenia). 

3. Pri podaní ţiadosti o zmenu integrovaného povolenia v súvislosti s uvedením VZZO 

„Výroba keramických izolátorov, PPC Čab, a.s.“ po vykonanej zmene do trvalej 

prevádzky prevádzkovateľ predloţí aktualizovaný Súbor TPP a TOO so zapracovanými 

zmenami vykonanými na zdroji a v konaní o zmene integrovaného povolenia poţiada aj 

o vydanie súhlasu na zmenu Súboru TPP a TOO. 

4. Prevádzkovateľ zašle schválený aktualizovaný Súbor TPP a TOO OÚŢP Nitra, orgánu 

štátnej správy ochrany ovzdušia do 30 dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti 

rozhodnutia Inšpektorátu, ktorým bude súbor schválený.  

5. Prevádzkovateľ do 30 dní odo dňa začatia skúšobnej prevádzky predloţí Inšpektorátu 

miestne prevádzkové predpisy vypracované pre novonavrhnuté filtre a pre jestvujúci filter 

ALFA JET PLUS 136 striekacích kabín glazovania v SH. 

Prevádzkové predpisy filtračných zariadení musia obsahovať aj nasledovné údaje 

a povinnosti: 

• popis poruchových stavov filtrov a spôsobu odstránenia porúch 

• povinnosť prevádzkovateľa zabezpečiť odstránenie poruchy v čo najkratšom čase 

• povinnosť obsluhy viesť záznamy o poruchách (čas trvania poruchy, príčina, spôsob 

odstránenia) 

• popis vykonávania údrţby fitračných zariadení. 

6. Prevádzkové predpisy filtračných zariadení ALFA JET PLUS 48 (Glazovanie dlhých 

podpier a plášťov v NH)  a ALFA JET PLUS 136 (Striekacie kabíny glazovania v SH) 

musia byť vypracované v súlade s projektovou dokumentáciou najmä vo vzťahu 

k súčasnému odsávaniu napojených odsávacích miest. 

7. Pre časti zdroja Glazovanie dlhých podpier a plášťov v NH a Striekacie kabíny glazovania 

v SH bude prevádzkovateľ viesť evidenciu o tom, ktoré odsávacie miesta boli napojené na 

filtračné zariadenie a v akom čase.“ 
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Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 5214/OIPK-1199/05-Mč/370770105 zo dňa 28. 10. 2005. 

 

 
O d ô v o d n e n i e 

 

Inšpektorát, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 

Z. z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších prepisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe 

ţiadosti prevádzkovateľa PPC Čab, a.s., Čab 268, 951 24 Nové Sady zo dňa 22. 04. 2010, 

doručenej Inšpektorátu dňa 23. 04. 2010 a na základe konania vykonaného podľa podľa § 8 

ods. 2 písm. a) bod 1.; písm. b) bod  4.; písm. c) bod 10.;  písm. h) bod 1.; § 8 ods. 3 a § 17 

ods. 1 zákona o IPKZ, podľa § 66 stavebného zákona a podľa zákona o správnom konaní 

mení a dopĺňa integrované povolenie vydané pre prevádzku „PPC Čab, a.s., Výroba 

keramických izolátorov“, 951 24 Nové Sady.  

 

Súčasťou podanej ţiadosti bola i ţiadosť o vydanie povolenia na uskutočnenie stavieb: 

„Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov“ podľa projektovej 

dokumentácie PROJEKCIA ILD SK, s.r.o. Košice vypracovanej v marci 2008, 

„Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne“ podľa projektovej dokumentácie 

PROJEKCIA ILD SK, s. r.o. Košice vypracovanej v auguste 2008, 

„Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH“ podľa 

projektovej dokumentácie PROJEKCIA ILD SK, s.r.o. Košice vypracovanej v októbri 2009 

a o vydanie príslušných súhlasov a vyjadrení podľa osobitných predpisov. 

  

 Podanie bolo doplnené dňa 08. 06. 2010. Vzhľadom k tomu, ţe podanie aj po 

doplnení malo nedostatky, ktoré bolo potrebné odstrániť, Inšpektorát vyzval prevádzkovateľa 

listom č. 5752-27997/2010/Máň,Šim/370770105/Z2-SP zo dňa 23. 09. 2010, aby nedostatky 

podania odstránil. Podanie bolo opätovne doplnené dňa 27. 10. 2010. K ţiadosti bol 

predloţený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku vo výške 165,50 eur zo dňa 

10. 11. 2010 podľa poloţky 171a písm. d) sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 

145/1995 Z. z.  o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov. Vzhľadom na rozsah 

zmeny Inšpektorát na základe ţiadosti prevádzkovateľa zníţil správny poplatok o 50 % .  

 

Správne konanie sa začalo v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ  dňom doručenia 

písomného vyhotovenia ţiadosti Inšpektorátu. Inšpektorát po preskúmaní predloţenej 

ţiadosti, jej doplnku, projektových dokumentácií a priloţených príloh v súlade s § 12 ods. 2 

zákona o IPKZ listom č. 5752-35481/2010/Máň,Šim/370770105/Z2-SP zo dňa 01. 12. 2010 

upovedomil prevádzkovateľa, účastníkov konania a dotknuté orgány a organizácie o začatí 

správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolenia vydaného pre prevádzku „PPC 

Čab, a.s., Výroba keramických izolátorov“, 951 24 Nové Sady. 

 

  Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil týmto subjektom ţiadosť 

prevádzkovateľa s prílohami a zároveň podľa § 12 ods. 4 zákona  o IPKZ v súčinnosti s § 61 

ods. 3 stavebného zákona určil 30 dňovú lehotu na uplatnenie námietok a pripomienok, ktorá 

uplynula  dňa 19. 01. 2011. Inšpektorát zaslal opätovné upovedomenie účastníkovi konania 

nakoľko v rámci prvého upovedomenia sa na Inšpektorát vrátila obálka s vyznačením 
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„adresát neznámy“ a zároveň podľa § 12 ods. 4 zákona  o IPKZ v súčinnosti s § 61 ods. 3 

stavebného zákona určil 30 dňovú lehotu na uplatnenie námietok a pripomienok, ktorá 

uplynula  dňa 07. 03. 2011. Zároveň upozornil, ţe na neskôr podané námietky Inšpektorát 

neprihliadne. Vzhľadom k tomu, ţe sa nejednalo o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky 

podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ, Inšpektorát v konaní o zmene povolenia upustil od 

niektorých úkonov:  

- od zverejnenia ţiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných údajov 

o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní na svojej 

úradnej tabuli (§ 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ) 

- od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou,  

dokedy môţu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť (§ 12 ods. 2  

písm. d) zákona o IPKZ) 

- od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom ţiadosti a výzvy v obci 

(§ 12 ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ) 

- od nariadenia ústneho pojednávania (§ 13 ods. 1 zákona o IPKZ).  

 

Ďalej Inšpektorát v súlade s § 61 ods. 2 stavebného zákona upustil od miestneho 

zisťovania a ústneho pojednávania, nakoľko sú mu dobre známe pomery staveniska a ţiadosť 

poskytovala dostatočný podklad pre posúdenie navrhovanej stavby. Inšpektorát ďalej 

upovedomil, ţe ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje na 

vyjadrenie sa k ţiadosti dlhší čas, môţe Inšpektorát podľa § 13 ods. 6 zákona o IPKZ určenú 

lehotu na jeho ţiadosť predĺţiť. Do ţiadosti a dokumentácie bolo moţné nahliadnuť na 

Inšpektoráte a na Obecnom úrade v Čabe. V stanovenej lehote ţiadny z účastníkov konania 

ani z dotknutých orgánov nepoţiadal o predĺţenie lehoty na vyjadrenie sa k ţiadosti.  

 

V určenej lehote sa k predmetnej ţiadosti písomne vyjadril účastník konania obec Čab 

nasledovné dotknuté orgány: Obvodný úrad ţivotného prostredia Nitra, odbor ochrany 

zloţiek ţivotného prostredia – orgán štátnej správy ochrany ovzdušia, orgán štátnej správy 

v odpadovom hospodárstve, orgán štátnej vodnej správy, orgán štátnej správy ochrany 

prírody a krajiny a orgán štátnej správy na úseku prevencie závaţných priemyselných havárií. 

Písomné stanoviská OÚŢP Nitra, orgánu štátnej správy v odpadovom hospodárstve, orgánu 

štátnej vodnej správy a orgánu štátnej správy na úseku prevencie závaţných priemyselných 

havárií boli kladné a neobsahovali ţiadne konkrétne pripomienky ani námety k vydaniu 

integrovaného povolenia.  

Písomné stanoviská OÚŢP Nitra, orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia a orgánu 

štátnej správy ochrany prírody a krajiny obsahovali konkrétne podmienky, ktoré dotknuté 

orgány ţiadali zahrnúť do integrovaného povolenia. Podmienky orgánu štátnej správy 

ochrany ovzdušia sú zahrnuté do podmienok povolenia v časti II. Podmienky povolenia, bode 

J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie 

a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke.  

V stanovisku orgánu štátnej správy ochrany prírody a krajiny bola uvedená 

nasledovná podmienka a odporúčania: 

„Do podmienok integrovaného povolenia požadujeme zahrnúť nasledovné podmienky: 

1. Stavebné objekty výrobných hál na pozemkoch s parc. č. 763/2,15 zabezpečiť pred 

invadovaním (prenikaním) chránených a iných druhov ţivočíchov (hmyz, vtáctvo, 

netopiere a pod.), a to osadením pevných mrieţok s otvorom do 3 mm na všetky systémy 
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vzduchotechniky, komíny a pod. Tieto technické opatrenia sú zamerané na predchádzanie 

kolíziám a zbytočným úhynom ţivočíchov. 

Odporúčania pre držiteľa IP: 

Záverom, v prípade realizácie ďalšej zmeny IP v budúcnosti, dávame drţiteľovi IP na 

zváţenie zapracovanie do projektovej dokumentácie pre uvedenú prevádzku nasledovné 

vyuţitie OZE z hľadiska zásobovania elektrickou energiou (časť C kapitola 3., str. 11). 

1. V rámci prevádzky uplatňovať aj doplnkový zdroj energie (fotovoltaické panely), napr. 

v čase výpadku na núdzové osvetlenie, kamery (aj termokamery), osvetlenie 

(bezpečnostné v noci), infosystém, moţnosť vyuţitia FV článkov, napr. v zimnom období 

na ohrievanie chodníkov (problémy s odpratávaním snehu, poľadovicou) z hľadiska 

bezpečnosti pohybu zamestnancov – zdroje energie by však museli byť presmerovateľné, 

t.j. elektrická energia by sa automaticky previedla z akuzásobníkov a takto by sa spätne 

pouţila v noci pri mraze a pod. 

2. Posúdiť vhodnosť vybudovania akumulačných zásobníkov na ukladanie elektrickej 

energie získanej z FV článkov pre jej následné vyuţitie (v noci, zamračená obloha). 

3. Zmyslom nie je prevádzka priemyselného areálu, závislého v plnej miere na vonkajších 

zdrojoch energie, ale TUR, ktorý vychádza z lokálne dostupných energetických zdrojov 

v čo moţno najvyššom uplatniteľnom rozsahu, aby boli pouţiteľné na poskytnutie 

určitého stupňa energetického samozásobovania. Takýmto spôsobom sa podniková 

environmentálna agenda stane aj praktickým ukáţkovým príkladom prijateľnosti 

a vhodnosti environmentálnych riešení v záujme zniţovania zaťaţenosti ţivotného 

prostredia napr. zníţením emisií zo spaľovania palív.“ 

 

Stanovisko Inšpektorátu:  

- k podmienke 1.: stavby, ktoré sú predmetom zmeny integrovaného povolenia sa budú 

uskutočňovať len vo vnútorných priestoroch existujúcich hál, vzhľadom k tomu 

Inšpektorát podmienku neakceptuje. 

- k odporúčaniam 1. - 3.: vzhľadom k tomu, ţe ide len o odporúčania prevádzkovateľovi, 

Inšpektorát sa nimi nezaoberal. 

 

Prevádzkovateľ spolu so ţiadosťou predloţil vyjadrenia a stanoviská k projektovej 

dokumentácii: Obec Čab - záväzné stanovisko stavebného úradu  podľa § 120 a § 140b 

stavebného zákona, záväzné stanovisko obce podľa zák. č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení, 

Technická inšpekcia, a.s., Pracovisko Nitra - odborné stanovisko k projektovej dokumentácii, 

Obvodný úrad ţivotného prostredia Nitra - orgán štátnej správy podľa § 21 zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov, Obvodný úrad v Nitre, odbor civilnej ochrany a krízového riadenia 

a Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre.  

 

Technická inšpekcia, a.s., pracovisko Nitra vydala odborné stanovisko k posudzovanej 

projektovej dokumentácii stavby č. 02731/4/2010 zo dňa 23. 04. 2010 k PD, v ktorom 

upozornila na plnenie poţiadaviek bezpečnostných predpisov.  Stanovisko je zapracované do 

podmienok tohto povolenia v časti A.1. odsek 17.     

 

   Predmetom tohto povolenia je povolenie zmeny v činnosti prevádzky podľa 

projektových  dokumentácií stavieb: 
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„Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov“ (projektová dokumentácia 

vypracovaná PROJEKCIA ILD SK, s.r.o. Košice v marci 2008), 

„Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne“ (projektová dokumentácia 

vypracovaná PROJEKCIA ILD SK, s. r.o. Košice v auguste 2008), 

„Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH“ (projektová 

dokumentácia vypracovaná PROJEKCIA ILD SK, s. r.o. Košice v októbri 2009).  

 

  Inšpektorát v povolení v časti II. Podmienky povolenia, bode B. Emisné limity, Emisie 

znečisťujúcich látok do ovzdušia určil emisné limity v súlade s platnými právnymi predpismi 

ochrany ovzdušia. Pri určovaní emisných limitov Inšpektorát zohľadňoval aj informácie 

uvedené v Návrhu referenčného dokumentu o najlepších dostupných technikách 

v keramickom priemysle, Konečný návrh, september 2006. V povolení sú v časti II. 

Podmienky povolenia, bode J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo 

pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke uvedené 

poţiadavky na skúšobnú prevádzku určené v konaní o udelení súhlasu na skúšobnú 

prevádzku VZZO „Výroba keramických izolátorov, PPC Čab, a.s.“ po vykonanej zmene.  

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

poţiadaný o vyjadrenie ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát neuloţil 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania. 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania boli podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ konania:  

• v oblasti ochrany ovzdušia: 

 - konanie o udelení súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení zmeny stavby VZZO 

podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) 

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší 

 - konanie o udelení súhlasu na vydanie rozhodnutia na uţívanie stavby VZZO 

v skúšobnej prevádzke po vykonanej zmene podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona 

o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona o ovzduší 

 - konanie o určení emisných limitov podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 7. zákona o IPKZ  

• v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- vydanie vyjadrenie k zámeru uvedených stavieb z hľadiska ochrany vodných pomerov 

podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 ods. 1 zákona 

o vodách 

• v oblasti odpadov: 

-  vydanie vyjadrenia k projektovej dokumentácii v stavebnom konaní podľa § 8 ods. 2 

písm. c) bod 10. v súčinnosti s § 16 ods. 1 písm. b) bod 2. zákona o odpadoch 

• v oblasti ochrany prírody a krajiny: 

- vydanie vyjadrenia k vydaniu stavebného povolenia podľa § 8 ods. 2 písm. h) bod 1. 

zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. c) zákona o ochrane prírody a krajiny 

• konanie o povolení stavieb:             

„Odprášenie zariadení glazovania dlhých podpier a plášťov“ 

„Odprášenie dopravných ciest od rozprachovej sušiarne“ 

„Odprášenie striekacích kabín a rekonštrukcia odsávania glazovania v SH“  

podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona. 
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Doručuje sa účastníkom konania: 

1. PPC Čab, a.s., Čab 268, 951 24 Nové Sady 

2. Obec Čab,  951 24 Čab 

3. Ing. Slavomír Filip, ILD SK spol. s r.o., Zvonárska 9, 040 01 Košice 

4. Ing. Ľuboš Richnavský, ILD SK spol. s r.o., Zvonárska 9, 040 01 Košice 

5. Ing. Rastislav Šimko, ILD SK spol. s r.o., Zvonárska 9, 040 01 Košice 

6. Ing. Ján Katuščák, ILD SK spol. s r.o., Zvonárska 9, 040 01 Košice 

7. Ing. Jozef Steranka, Letná 42, 040 01 Košice 1 

8. Ing. Dezider Horňák, Bukovec 252, 044 20 Bukovec 

9. BNP PARIBAS, Boulevard des Italiens n. 16, Paríţ, Francúzsko 

 

Doručuje sa dotknutým orgánom štátnej správy a organizáciám: 

(po nadobudnutí právoplatnosti)  

10. Obvodný úrad ţivotného prostredia Nitra, odbor kvality ţivotného prostredia,  

      Janka Kráľa 124, 949 01 Nitra 

               -  štátna vodná správa, 

11.          -  štátna správa v odpadovom hospodárstve  

12.          -  štátna správa ochrany prírody a krajiny  

13.          -  štátna správa prevencie závaţných priemyselných havárií 

14.          -  štátna správa ochrany ovzdušia 

15. Obec Čab, stavebný úrad, 951 24 Nové Sady 

16. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre, Dolnočermánska 64,  

949 11 Nitra  

17. Technická inšpekcia a. s., Pracovisko Nitra, Mostná 66, 949 01 Nitra 

 


